Car(ta) investiture iure masarici

1291 maggio ... , Sondalo

Alberto "de Casella" abate di S. Abbondio investe "iure masarici" per dieci anni Menico detto "Guertius" del fu Spinoso di Sondalo, anche a nome della sua "fradelancia", di un campo in territorio di Sondalo, "ad buliolum sub stalla de Bufalora", per un canone annuo di due staia di grani, per metà segale e "domega", da versarsi a s. Martino.

Originale in ASMi, P, cart. 110, n. 54 [A]. 

Pergamena di taglio irregolare, fortemente sagomata nella parte sinistra e con piccoli fori naturali, in buono stato di conservazione; nel margine inferiore un taglio antico ricucito prima dell'uso, un altro in corrispondenza delle righe undicesima e dodicesima del testo. Sottolineature a lapis rosso in prima e seconda riga.  Sul verso, di mano del notaio Alberto, "Dominus"; scritture di età moderna, fra le quali un brevissimo regesto settecentesco.

In questo come in qualche altro analogo documento rogato dallo stesso notaio si riscontra la medesima incongruenza negli elementi della datazione: nel 1291 il giorno "quinto exeunte madio" (27) non cadeva in giovedì bensì in domenica. Una tale incongruenza da parte di un notaio che in quei giorni stava rogando una serie di atti consimili, praticamente uguali fra loro, sembra spiegabile solo immaginando un banale errore, forse dovuto semplicemente alla quantità di documenti da redigere in forma definitiva partendo da un unico schema.  Altrimenti si può pensare alla dimenticanza della parola "decimo" (il "decimo quinto exeunte", 17 maggio, cadeva effettivamente in giovedì), anche se tale dimenticanza come si è detto si presentebbe non solo in questa ma in diverse occasioni.  

§  In nomine Domini.  Millesimo ducenteximo nonageximo primo, die iovis quinto exeunte madio, indic(ione) quarta.  Dominus donus Albertus de Casella | de Vico de Cum(is) Dei gracia abas monasteri Sancti Abundi de Cum(is), misus et procurator dicti monasteri ut aparet per car(tam) tradatam et scriptam | per Iohannem de l'Ambruxola de (a) Cramona (b) notarium anno curenti .MCCLXXXVI., die veneris .IIIIor. exeunte aprile, indic(ione) .XIIIIa., investivit et colo|cavit nomine iure masarici et locationis, meliorando non peiorando, Menegum qui dicitur Guertius filium condam Spinosi de Sondalo suo nomine et nomine | et ad partem fradelancie sue; nominative de petia una campi iacent(e) in territorio de Sondalo ad buliolum sub stalla de | Bufalora, coheret a mane Iohannis Caveri, a meridie her(edum) condam Mar(tini) Crene, a sero similiter, a .nnullora via; salvo iure coher(enciarum), sci aliter reperirentur | in hac car(ta) stent. Ita ut de cetero ipsi masari habeant et teneant ipsum campum cum omnibus suis pertinenciis et iuribus hinc | ad annos decem proximos; exinde faciant quicquid facere voluerint secundum ius masarici sine contradic(ione) alicuius persone. | Qui Menegus promisit per stipullacionem oblig(ando) omnia sua bona pig(nori) presencia et futura suprascripto domino abati dare et solvere ei annue fictum | festo sancti Martini proximi ster(as) duas blave per medietatem sical(is) et domeg(e), bone et pulcre, suis dampnis et expen(sis) que fient et curent | pro ipso ficto exigendo post terminum.  Insuper suprascriptus dominus abas promisit per stipullacionem oblig(ando) omnia sua bona et bona suprascripti | monasteri pig(nori) presencia et futura suprascripto masario suprascriptam peciam terre omni te(m)pore defendere et guarentare ab omni homine et persona, | collegio et universitate, suis dampnis et expen(sis) et sine dampnis et expen(sis) suprascripti masari nec eius fradelancie.  Qui Menegus | teneatur retrocedendi suprascriptam possessionem suprascripto monasterio suprascripto termino suis dampnis et expen(sis) vacuam et expeditam, omni occax(ione) et exceptione remotis.  Actum Sondali.  Unde plures car(te). Ibi interfuer(unt) (c) testes Guilielmus filius <Laur(enci)> Beleg(ro)si (d) et Menegus | Bugatus monachus ecclesie de Sancta Maria de Sondalo. 

(SN)  Ego Albertus Testor notarius filius condam Mar(tini) Testoris de Sondalo hanc car(tam) tradidi et scripsi.

  (a) Segue Cum depennato.          (b)  Così A.          (c) Segue  tas  eraso.          (d) L'integrazione del nome è fatta sulla base del documento di cart. 110, n. 98, del 1291 maggio 22.         
(R.P.C.) 

